
& číslo registrační (zhotovitel): 20  4 0-3 4 číslo registrační (objednatel):

SMLOUVA O DÍLO
uzavřená dle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších

předpisů, mezi těmito smluvními stranami (dále jen „smlouva“):
„Oprava potrubí ČSA - Darkov“

ODDĚLENÍ SMLUVNÍCH VZTAHŮ
s.p. DIAMO, o.z. DARKOV

SML.č.
DNE: /Z  ? Podpis: 

Smluvní strany
1. Objednatel:

Obchodní firma: DIAMO, státní podnik
Sídlo:
Zapsaný v OR:

Máchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskem
u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520

Týká se:

IČ:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Zastoupený:

Osoba oprávněná
k jednání ve věci
předmětu smlouvy:

DIAMO, státní podnik
odštěpný závod DARKOV
Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná
00002739
CZ00002739, plátce DPH
Československá obchodní banka, a. s.
217301453/0300

pověřený vedením
odštěpného závodu DARKOV na základě Generálního pověření ze dne 25. 3.
2024 4

Osoba oprávněná 
k jednání ve věci 
plnění smlouvy: 

/dále jen „objednatel“/

2. Zhotovitel:
Obchodní firma:
Sídlo:

Slezská důlní díla a.s.
Občanská 1170/31, Slezská Ostrava, 710 00 Ostrava

Zastoupený: , správní ředitel, člen představenstva
 výrobní ředitel, člen představenstva.

Zapsaný: v obchodním rejstříku, vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B,
vložka 10711

IČO: 04200667 DIČ: CZ04200667, plátce DPH
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Osoba oprávněná k
jednání ve věcech
smluvních:

 výrobní ředitel, člen představenstva

Osoba oprávněná
k jednání ve věci
plnění smlouvy: 
a dále osoby pověřené v této smlouvě.
/dále jen „zhotovitel“/
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(zhotovitel a objednatel společně také jako „smluvní strany“ a samostatně také jako „smluvní
strana“)

II.
Předmět smlouvy

1. Předmětem plnění díla dle této smlouvy o dílo na akci „Oprava potrubí ČSA-Darkov“
(dále jen „smlouvy“) ze strany zhotovitele je oprava výtlačného potrubí 

 lokality Darkov dle projektové dokumentace GEAM, která je součástí Přílohy č. 3
a to zejména:
1.1. 
1.2. 
1.3. 

2. Zhotovitel zajistí dílo kompletně na svůj náklad a nebezpečí, řádně a včas bez
součinnosti, kromě součinnosti objednatele v těchto úkonech:
2.1. úplatné proškolení všech zaměstnanců interním školením bezpečnosti a ochraně

zdraví při práci (BOZP) a požární ochrany (PO),
2.2. vydání povolení pro vstup pracovníků a vjezd vozidel zhotovitele na pracoviště

objednatele (areál dolu Darkov a ČSA),
2.3. úplatné poskytnutí služeb pracovníkům zhotovitele v rozsahu služeb poskytovaných

vlastním pracovníkům 
, v ceně Kč/sfáraná směna pracovníka zhotovitele,

2.4. bezúplatná vertikální doprava jámou a na centrální překladiště,
2.5. bezúplatná manipulace s materiálem při jeho přepravě k vertikální dopravě

a k dopravě v podzemí.
3. Zhotovitel musí provádět práce tak, aby nenarušil provoz ostatních zařízení a činnost

v dole.
4. Zhotovitel bude provádět činnost dle této smlouvy s odbornou péčí v souladu s platnými

zákony a normami týkajícími se hornické činnosti a činností prováděných hornickým
způsobem, stavebních, bezpečnostních, hygienických a ostatních zákonů a norem,
souvisejících s realizací předmětného díla.

5. Zhotovitel pro dosažení jakosti, kompletnosti, provozuschopnosti, bezpečnosti, včasnosti
a předepsaných parametrů zajistí a provede veškeré úkony, použije dohodnuté materiály,
služby a ostatní činnosti tak, aby ve stanoveném termínu a za sjednanou cenu byl
předmět díla dle této smlouvy předán objednateli.

6. Zhotovitel předá objednateli atesty a certifikáty použitých materiálů a prokáže splnění
předepsaných parametrů.

7. Objednatel zajišťuje bezúplatně vertikální dopravu jámami, dále objednatel zajišťuje
dopravu, skladování a manipulaci s materiálem v areálu dolů.

8. Zhotovitel potvrzuje, že se seznámil s rozsahem a povahou díla, že jsou mu známy
veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci díla a že disponuje
takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení díla nezbytné.

9. Zhotovitel je povinen dílo provést s odbornou péčí a za dodržení veškerých právních
předpisů, vyhlášek, nařízení apod. vztahujících se kjemu vykonávané práci dle předmětu
této smlouvy.

10. Zhotovitel dále prohlašuje, že má v oblasti předmětu díla, tedy předmětu této smlouvy
zkušenosti a lze ho tak považovat ve smyslu ust. § 5 zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, ve znění pozdějších předpisů, za odborníka.

11. Záruční doba na předmět smlouvy se stanoví dohodou smluvních stran na  měsíců,
a to ode dne předání díla.

12. Povinnost zhotovit dílo je ze strany zhotovitele splněna řádným a včasným provedením
(bez vad a nedodělků) a předáním sjednaného díla objednateli.

13. Povinnost převzít dílo je splněna prohlášením objednatele v zápise o převzetí, že dílo
přejímá.

14. Kódy klasifikace předmětu smlouvy:
45231112-3 Instalace a montáž potrubních systémů
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III.
Cena díla a platební podmínky

1. Celková cena díla uvedeného v čl. II. této smlouvy je na základě dohody obou smluvních
stran ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů jako
cena smluvní v nepřekročitelné výši 174 480,-
(jednostosedmdesátčtyřitisícčtyřistaosmdesát) Kč bez DPH. Tato cena je stanovena
jako cena nejvýše přípustná bez DPH, vycházející z nabídkové ceny zhotovitele a je
platná po celou dobu realizace díla. Režim DPH se bude řídit platným zněním zákona
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

2. Cena uvedená v odst. 1. tohoto článku zahrnuje veškeré náklady spojené s předmětem
plnění dle této smlouvy.

3. Případné vícepráce, změny, doplňky, nebo rozšíření předmětu smlouvy požadované
písemně objednatelem, které s veškerou odbornou péčí nebylo možné předvídat
(odstraňování následků přírodních jevů, práce spojené se změnou důlně geologických
podmínek apod.), a které se mohou v průběhu realizace předmětu smlouvy vyskytnout
nad rámec ceny za dílo, budou vždy před jeho realizací písemně vzájemně
odsouhlaseny a musí splňovat podmínky zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných
zakázek, ve znění pozdějších předpisů. Ocenění požadovaných prací (součin směnové
zúčtovací sazby a počtu realizovaných směn předložený objednatelem) provede
zhotovitel v provozním deníku nebo dopisem. Takto vzájemně odsouhlasený objem
prací vč. ocenění rozsahu a termínu bude předmětem písemného dodatku k uzavřené
smlouvě a jeho uzavření je podmínkou zahájení víceprací. Obdobným způsobem
budou řešeny i případné méněpráce požadované objednatelem.

4. Dílo bude fakturováno za plnění podle čl. II. odst. 1. této smlouvy.
5. V případě shledání vad nebo nedodělků si objednatel vyhrazuje právo pozastavit z této

faktury část platby ve výši  až do doby jejich odstranění.
6. Faktura - daňový doklad bude mít náležitosti daňového dokladu podle § 29 zákona

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, věznění pozdějších předpisů. Faktury -
daňové doklady budou splatné do dnů ode dne doručení objednateli. Jestliže vrátí
objednatel vadnou fakturu - daňový doklad zhotoviteli, přestává běžet původní lhůta
splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží opět ode dne doručení opravené faktury -
daňového dokladu. Smluvní strany se dohodly, že fakturovaná peněžitá částka se
považuje za uhrazenou okamžikem jejího odepsání z bankovního účtu objednatele ve
prospěch bankovního účtu zhotovitele.

7. Faktura - daňový doklad za poskytnuté plnění bude doručena objednateli na e-mail:
 nejpozději do 5. kalendářního dne měsíce následujícího po

měsíci, ve kterém proběhlo zdanitelné plnění.
8. Vystavená faktura - daňový doklad bude mít náležitosti zákona č. 235/2004 Sb., zákon

o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a dále bude obsahovat:
- číslo objednávky 4520058546
- název akce „Oprava potrubí ČSA-Darkov",
- údaj o evidenci, na základě, které zhotovitel podniká, včetně spisové značky,
- rozsah a předmět plnění, CPV, CZ-CPA,
- ceny bez DPH jednotlivých součástí předmětu plnění,
- protokol o předání a převzetí předmětu plnění (dodací list) podepsaný pověřenými
zástupci obou smluvních stran uvedených v čl. II. této smlouvy.
Faktura - daňový doklad bude vystaven se zdanitelným plněním ke dni předaní a
převzetí díla.

9. Cena uvedená v odst. 1. tohoto článku je cenou nejvýše přípustnou a nepřekročitelnou.
10. Zálohy nebudou objednatelem poskytnuty.
11. Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 a § 2620 odst.

2. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších přepisů.
12. Neobsahuje-li faktura - daňový doklad dohodnuté náležitosti, vyhrazuje si objednatel

právo fakturu - daňový doklad do data splatnosti vrátit. Nová lhůta splatnosti je
stanovena na  dnů ode dne doručení opravené faktury - daňového dokladu
objednateli.
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13. V případě, že objednatel ukončí registraci daně z přidané hodnoty, neprodleně oznámí
tuto skutečnost zhotoviteli. V případě, že zhotovitel ukončí registraci daně z přidané
hodnoty, neprodleně oznámí tuto skutečnost objednateli a mezi smluvními stranami bude
uzavřen dodatek ke smlouvě.

IV.
Místo a čas plnění díla a záruka za jakost

1. Místem plnění díla dle čl. II. odst. 1. dle této smlouvy je DIAMO, státní podnik, odštěpný
závod DARKOV, Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná, lokalita Darkov a lokalita ČSA.

2. Zhotovitel se zavazuje splnit předmět plnění podle čl. II. odst. 1. této smlouvy takto:
Termín zahájení: neprodleně od účinnosti smlouvy
Termín ukončeni: do 30. 4. 2024

3. Zhotovitel odpovídá za správnost, celistvost a úplnost provozní dokumentace dle této
smlouvy, za soulad s dotčenými platnými právními a technickými předpisy. Odpovědnost
zhotovitele za vady se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

4. Objednatel je oprávněn nepřevzít dílo, které nebylo splněno řádně, tj. vykazuje-li vady
a nedodělky. Pokud objednatel převezme dílo vykazující drobné vady a nedodělky,
smluvní strany dohodnou písemně způsob a termín jejich odstranění.

V.
Ujednání pro oblast BOZP, BP, PO, RO a OŽP

1. Zhotovitel je při plnění předmětu smlouvy v areálech objednatele povinen naplňovat
požadavky k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví na pracovišti, bezpečnosti provozu,
požární ochrany, radiační ochrany a ochrany životního prostředí (také jen „BOZP, BP,
PO, RO a OŽP“) vyplývající z právních a ostatních předpisů, včetně interních předpisů
objednatele, s nimiž byl prokazatelně seznámen. Zejména pak musí zhotovitel zajistit
naplňování požadavků vyplývajících z bezpečnostní dohody, která je Přílohou č. 1
smlouvy. Zároveň se zhotovitel zavazuje zaplatit přísl. smluvní pokutu v případě porušení
povinností vyjmenovaných v této smlouvě nebo v bezpečnostní dohodě.

VI.
Spolupůsobení objednatele a zhotovitele

1. Objednatel se zavazuje být součinný a na vyžádání předat zhotoviteli požadované
podklady nezbytné ke splnění předmětu smlouvy, pokud jsou mu dostupné.
2. Zhotovitel se na vyžádání objednatele bude podílet na vypořádání dotazů a oprávněných

připomínek vzniklých v průběhu realizaci díla.
3. Zhotovitel je povinen mít po dobu provádění díla uzavřené pojištění odpovědnosti

za škodu vůči třetím osobám, a to včetně odpovědnosti za škodu na věci, odpovědnost
za škodu na zdraví nebo životě a odpovědnost za následnou finanční škodu ve výši
10 000 000, -Kč .

4. Za objednatele jsou pověřeni jednat tito zaměstnanci objednatele:
- Ve věcech technických a převzetí předmětu plnění:

- Ve věcech smluvních:

5. Za zhotovitele jsou pověřeni jednat tito zaměstnanci:
• Ve věcech předmětu plnění:
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VII.
Ostatní ujednání

1. V případě prodleni objednatele s úhradou fakturované částky vzniká zhotoviteli právo
účtovat objednateli úrok z prodlení z dlužné částky za každý den prodlení.

2. V případě prodlení zhotovitele s plněním předmětu smlouvy nebo jeho části vzniká
objednateli právo účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši  z celkové ceny plnění
díla dle této smlouvy za každý započatý den prodlení. Tato smluvní pokuta se nevztahuje
na prodlení, k němuž došlo z důvodu na straně objednatele.

3. Za prodlení s odstraněním vad a nedodělků v termínu ze zápisu o předání a převzetí díla,
příp. zápisu o reklamaci, bude zhotoviteli vyúčtována smluvní pokuta ve výši 
za každou vadu a nedodělek za každý započatý den prodlení.

4. Za porušení pracovní kázně (nedodržení pracovní doby stanovené zhotovitelem pro
příslušné pracoviště) se sjednává vůči zhotoviteli smluvní pokuta ve výši  za
každý jednotlivý případ.

5. V rámci boje proti toxikomanii a alkoholismu na pracovišti a zvýšení bezpečnosti práce
při naplňování smluvních podmínek díla se objednatel a zhotovitel dohodli na společném
postupu při potírání tohoto nežádoucího jevu:
- zhotovitel zajistí informovanost vlastních zaměstnanců o oprávnění objednatele

k provádění kontroly zaměřené na jejich činnost pod vlivem omamných látek nebo
alkoholických nápojů či jejich přinášení nebo požívání v areálu objednatele; v případě
nutnosti se zhotovitel zavazuje poskytnout svého vedoucího zaměstnance za účelem
provedení dechové a toxikologické zkoušky u svého zaměstnance, na jehož kontrole
má zhotovitel zájem,

- v případě prokázaného zjištění vstupu zaměstnance zhotovitele do areálu
objednatele pod vlivem omamných látek nebo alkoholu, donášky omamné látky nebo
alkoholického nápoje do areálu objednatele nebo vlivu omamné látky nebo alkoholu
na činnost pracovníka zhotovitele, bude ze strany objednatele vůči zhotoviteli
uplatněna smluvní pokuta ve výši  bez DPH za každý takovýto prokázaný
případ,

- v případě prokázaného porušení podmínek BOZP stanovené Bezpečnostní dohodou
dle Přílohy č. 1 k této smlouvě bude ze strany objednatele vůči zhotoviteli uplatněna
smluvní pokuta ve výši bez DPH za každý takovýto prokázaný případ,

- smluvní strany se budou okamžitě vzájemně informovat o každém prokázaném
případu porušení bezpečnosti.

6. Zhotovitel může pouze s předchozím souhlasem objednatele pověřit prováděním prací
nebo jejich části jinou fyzickou či právnickou osobu, vyjma osob zákonem nepovolených.
Tato povinnost platí také pro každého dalšího poddodavatele původního nebo
nadřazeného poddodavatele čili všichni poddodavatelé musí být předem schváleni
objednatelem. Zhotovitel má však vždy zodpovědnost za plnění díla ze strany
poddodavatele, jako by práce realizoval sám. Zhotovitel oznámí objednateli název fyzické
nebo právnické osoby, která poddodávku provádí, včetně předpokládaného objemu
prováděných prací. Zhotovitel nemůže být současně poddodavatelem jiného zhotovitele,
který podal nabídku ve veřejné zakázce dle předmětu plnění tohoto díla na základě této
smlouvy. Zhotovitel, který podal nabídku samostatně, společně či jako poddodavatel s
jiným zhotovitelem, nemůže zároveň být poddodavatelem zhotovitele předmětu plnění
tohoto díla. V případě, že zhotovitel poruší tuto povinnost předchozího souhlasu
objednatele s poddodavatelem, zavazuje se na výzvu objednatele uhradit smluvní pokutu
ve výši  za každý započatý měsíc takového plnění.

7. Zhotovitel je povinen uhradit smluvní pokuty a jiné sankce objednateli ve lhůtě 30
kalendářních dnů ode dne doručení příslušné faktury objednatelem. V případě, že
zhotovitel tuto fakturu v dané lhůtě neuhradí, je objednatel oprávněn přerušit plnění
předmětu smlouvy až do doby provedení úhrady. Přerušením plnění předmětu smlouvy
z důvodu podle tohoto ustanovení se neprodlužuje termín plnění. Případné škody vzniklé
objednateli nebo proti němu uplatněné jdou k tíži zhotovitele.
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8. Vznikem nároku na smluvní pokutu, zaplacením smluvní pokuty ani ujednáním o smluvní
pokutě obsaženým v této smlouvě není dotčen ani omezen nárok smluvní strany na
náhradu škody. Rovněž tak není dotčeno oprávnění smluvní strany od smlouvy odstoupit,
domáhat se dodatečného splnění povinnosti ani jiná oprávnění smluvní strany stanovená
touto smlouvou či právním předpisem. Smluvní strany se dohodly, že vylučují použití
ustanovení § 2050 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších
předpisů. Smluvní strany dále výslovně prohlašují, že se vzdávají práva podat podle
ust. § 2051 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů
návrh soudu na snížení nepřiměřeně vysoké smluvní pokuty.

9. Zhotovitel uhradí veškerou škodu zaviněně způsobenou zaměstnanci zhotovitele nebo
zaměstnanci zhotovitelova poddodavatele.

10. Všechny výsledky vzešlé z plnění této smlouvy nebo získané v souvislosti s plněním této
smlouvy jsou po zaplacení díla výlučným vlastnictvím objednatele. Zhotovitel se zavazuje
předat všechny výsledky a podklady k nim objednateli v termínech plnění.

11. V případě odstoupení od smlouvy nebo ukončení smluvního vztahu před úplným
dokončením a převzetím díla / části díla přechází na objednatele vlastnické právo k části
již zhotoveného díla jeho převzetím.

12. Smluvní strany mají právo od této smlouvy odstoupit v případech stanovených
občanským zákoníkem anebo v případě podstatného porušení této smlouvy druhou
smluvní stranou.

13. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení smlouvy zakládající právo odstoupit
od smlouvy se považuje zejména:
• nezapočetl prací do 14 dnů ode dne převzetí pracoviště ze strany zhotovitele,

přerušení prací delší než 5 kalendářních dnů nebo opakované kratší přerušení prací
mimo stanovený harmonogram prací,

• prodlení zhotovitele s plněním díla / části díla o více než 1 měsíc, a to z důvodů na
straně zhotovitele,

• neodstraní-li zhotovitel vady díla, které objednatel řádně reklamoval a požadoval
jejich odstranění, ani v dodatečné lhůtě stanovené objednatelem,

• opakované či hrubé porušení BOZP, BP, PO, RO a OŽP pracovníkem zhotovitele,
nebo jinou osobou pověřenou zhotovitelem, při provádění jakýchkoliv činností
v areálech objednatele bez zjednání nápravy po prokazatelném vyrozumění
objednatelem.

14. Smluvní strany dále ujednávají, že každá ze smluvních stran může od smlouvy odstoupit
v případě, že bude u protistrany či v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednání
proti lidským právům či všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům.

15. Oznámení o odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně doporučeným dopisem
podepsaným osobou oprávněnou za smluvní stranu jednat. Smluvní strany se v souladu
s ustanovením § 2005 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů dohodly, že odstoupením od smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti
smluvních stran, tím však není dotčen nárok na náhradu škody ani nároky na smluvní
pokuty, jiné sankce a vypořádání podle této smlouvy nebo zákona a dále práva
a závazky trvající i po jejím ukončení. Odstoupení od smlouvy je účinné dnem jeho
doručení druhé smluvní straně.

16. Zhotovitel se zavazuje, že osobní údaje uvedené ve smlouvě a případně osobní údaje,
ke kterým získá přístup v rámci plnění vyplývajícího z předmětu smlouvy, použije a bude
ochraňovat v souladu s NAŘÍZENÍM EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU)
2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení
o ochraně osobních údajů).

17. Zhotovitel prohlašuje, že u něj není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu § 5
písm. e) zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, takže
veškerá závislá práce vykonávaná fyzickými osobami u něj je a bude konána
v základním pracovněprávním vztahu. Pokud tuto práci vykonávají nebo budou
vykonávat fyzické osoby - cizinci, vykonávají ji nebo ji budou vykonávat v souladu
s vydaným povolením k zaměstnání, v souladu s vydaným povolením k dlouhodobému
pobytu za účelem zaměstnání ve zvláštních případech (tzv. zaměstnanecká karta)
vydaným podle zvláštního právního předpisu nebo v souladu s modrou kartou. Zjistí-li
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objednatel, že zhotovitel umožňuje výkon nelegální práce, a to nikoli pouze při realizaci
této smlouvy, je oprávněn od smlouvy odstoupit. Pokud vznikne objednateli v důsledku
umožnění nelegální práce ze strany zhotovitele škoda u pokuty za správní delikt podle
§ 140 odst. 4 písm. f) zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších
předpisů, nebo bude povinen uhradit pokutu z titulu ručení dle § 141a zák. č. 435/2004
Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, je zhotovitel povinen tuto škodu
objednateli uhradit nejpozději do jednoho týdne poté, co jej k tomu objednatel vyzve.

18. V případě, že v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude ve smyslu § 106a
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů,
zhotovitel nespolehlivým plátcem, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit zhotoviteli za
předmět smlouvy částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je objednatel
oprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny díla bez DPH
zhotoviteli a částky ve výši daně na účet správce daně zhotovitele se považuje za splnění
závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.

19. Zhotovitel prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu uvedené u jeho subjektu
v identifikační úvodní části této smlouvy je číslem účtu, které je zveřejněno správcem
daně způsobem umožňujícím dálkový přístup, a že v okamžiku splatnosti ceny díla
nedojde ke změně čísla tohoto účtu. Pokud zhotovitel provede změnu čísla účtu u svého
správce daně pro účely zveřejnění, je povinen tuto skutečnost neprodleně a před
splatností ceny díla dle této smlouvy písemně oznámit objednateli a na tento účet uhradí
objednatel cenu díla. Zhotovitel zároveň prohlašuje, že jeho číslo bankovního účtu
uvedené u jeho subjektu v úvodní identifikační části této smlouvy, případně jiné číslo účtu
nahlášené písemně zhotovitelem objednateli, je účet vedený poskytovatelem platebních
služeb v tuzemsku. V případě, že v okamžiku splatnosti ceny za předmět smlouvy dle
této smlouvy bude správcem daně zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup
jiné číslo účtu, než je číslo účtu uvedené v této smlouvě, nebo číslo účtu dodatečně
písemně oznámené zhotovitelem objednateli a celková výše úhrady za předmět smlouvy
překračuje částku uvedenou v § 109 odst. 2 písm. c) zák. č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, vyhrazuje si objednatel právo zaplatit
zhotoviteli za cenu díla částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši DPH je
objednatel oprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení ceny díla
bez DPH zhotoviteli a částky ve výši daně na účet správce daně zhotovitele se považuje
za splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.

20. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby nevzniklo žádné
důvodné podezření ze spáchání trestného činu a nedošlo ke spáchání trestného činu,
a to ani ve stádiu přípravy či pokusu či účastenství, které by mohlo být kterékoliv ze
smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti
právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel prohlašuje,
že se seznámil s Compliance Programem státního podniku DIAMO (viz webové stránky
www.diamo.cz/cs/compliance-program) a zavazuje se jej na vlastní náklady dodržovat,
zejména protikorupční opatření. Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně
oznámit skutečnosti vzbuzující důvodné podezření o možném spáchání trestného činu,
a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací povinnosti a nad její rámec.

21. Postoupení či zastavení pohledávky nebo provedení jednostranného zápočtu bez
písemného souhlasu objednatele je neplatné. Dojde-li přesto k zastavení pohledávky, má
objednatel právo uplatnit smluvní pokutu ve výši  z hodnoty pohledávky. Uplatnění
smluvní pokuty neznamená dodatečnou akceptaci postoupení či zastavení pohledávky.

22. Objednatel si vyhrazuje právo na kontrolu platnosti osvědčení o odborné způsobilosti dle
vyhlášky ČBÚ č. 298/2005 Sb., o požadavcích na odbornou kvalifikaci a odbornou
způsobilost při hornické činnosti nebo činnosti prováděné hornickým způsobem
a o změně některých právních předpisů, ve znění pozdějších předpisů. Na požádání
objednatele a vždy po předepsané periodické zkoušce zhotovitel předloží neprodleně
platné osvědčení. V případě jeho neplatnosti smí objednatel nárokovat vůči zhotoviteli
smluvní pokutu ve výši 

23. Lhůta pro vrácení pracoviště (po splnění předmětu díla) zpět objednateli se stanoví
do 1 měsíce od předání a převzatí díla podpisem předávacího protokolu. Za
nevrácení pracoviště v uvedeném termínu bude ze strany objednatele vůči zhotoviteli
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uplatněna smluvní pokuta ve výši  na jeden kalendářní den až do konečného
předání.

24. Objednatel neručí zhotoviteli za zabezpečení uloženého materiálu.
25. Nebezpečí škody na předmětu smlouvy přechází na objednatele dnem písemného

předání a převzetí předmětu smlouvy.
26. Veškerá práva a povinnosti uvedené v této smlouvě přecházejí na případné právní

nástupce obou smluvních stran.

Vlil.
Zvláštní ujednání

A. Povinnosti objednatele:
1. Zajistit v dostatečném předstihu před zahájením plnění díla komisionální předání

pracoviště (pro účely této smlouvy se pracovištěm rozumí místo - důlní dílo, kde bude
realizován předmět díla a důlní díla k němu dle platné delimitace náležející)
a schválené technické dokumentace zhotoviteli spočívající:
- v zajištění pracoviště nebo objektu tak, aby odpovídaly ustanovení vyhlášky ČBÚ

č. 22/1989 Sb. a norem souvisejících v platných zněních,
- v přesném vymezení pracoviště zhotovitele včetně vymezení prostorů, ve kterých

přebírá zhotovitel odpovědnost za dodržování všech platných předpisů v plném
rozsahu. Pokud předávaná pracoviště a důlní díla dle delimitace předávaná do
operativní správy zhotovitele nebudou odpovídat ustanovením vyhlášky
č. 22/1989 Sb., a norem souvisejících v platném znění, zhotovitel pracoviště a dílo
nepřevezme a práci nezahájí. Nezahájení prací z výše uvedených důvodů nelze
posuzovat jako neplnění smlouvy o dílo.

- v prokazatelném seznámení zhotovitele s předpisy k zajištění bezpečnosti
a ochrany zdraví při práci a požárními předpisy platnými pro práci na určeném
pracovišti a v pronajatých prostorách od objednatele,

- v projektové dokumentaci, provozní dokumentaci (technologický postup)
a příslušné části havarijního plánu,

- ve vypracování zápisu, podepsaném oprávněnými osobami smluvních stran
(osoby určené touto smlouvou nebo osoby, které jsou za tím účelem zmocněné na
základě plné moci), z fyzické přejimky pracoviště včetně zjištěných závad
a odpovědnosti za jejich odstranění a dalšími potřebnými údaji s jednoznačně
stanovenými kompetencemi.

2. Zajistit za úplatu pro zaměstnance zhotovitele po dobu provádění díla úvodní školení
a pravidelné přezkušování zaměstnanců z bezpečnostních a jiných předpisů.
Objednatel je oprávněn prověřovat, zda cizí státní příslušník pochopil jejich význam
a je schopen se dorozumívat s ostatními zaměstnanci a dozorčími orgány
i v havarijních situacích.

3. Zajistit prokazatelným způsobem přezkušováni odborné způsobilosti cizích státních
příslušníků v souladu s platnými obecně závaznými předpisy.

4. Předávat zhotoviteli své vydané řídící akty a povolení odchylek od bezpečnostních
předpisů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu,
související s výkonem činnosti zhotovitele u objednatele, a to v rozsahu týkajícím se
zhotovitele.

5. Vytvořit podmínky pro plynulé plnění předmětu smlouvy. Pokud dojde ke vzniku
prostojů z důvodu nevytvořeni vhodných podmínek, bude objednatel se
zhotovitelem jednat o nákladech spojených s prostoji. Při prostojích většího
rozsahu si zhotovitel vyhrazuje provedení úpravy terminu dokončení díla
o dobu trvání jím nezaviněných prostojů.

6. Provádět průběžnou kontrolu postupu prací, dodržování bezpečnostních předpisů
a předpisů požární ochrany, nahlížet a odsouhlasit zápisy nebo provádět zápisy
vlastní do provozní dokumentace tak, aby byl průběžně informován o situaci na
pracovišti zhotovitele a mohl účinně zasáhnout v případě zjištěných závad.

7. Seznámit zhotovitele s riziky v místě provádění díla a způsobem ochrany a prevence
proti úrazům a jinému poškození zdraví.

8. Zajistit pro realizaci díla, pokud nebude sjednáno jinak:
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- úplatné poskytnutí nebytových prostor na základě nájemní smlouvy o poskytování
služeb (

- úplatné poskytnutí služeb pracovníkům zhotovitele v rozsahu služeb
poskytovaných vlastním pracovníkům (

).
9. Ověřit na základě předložených podkladu zhotovitele odbornou způsobilost a praxi

zaměstnanců zhotovitele, zda shodnost a délka praxe v zahraničí je dostatečná pro
uznání kvalifikace na provádění hornické činnosti, nebo činnosti prováděné
hornickým způsobem.

10. V případě, že objednatel sám, nebo jiný zhotovitel objednatele bude bránit v postupu
a provádění prací, vyzve zhotovitel objednatele zápisem v provozní dokumentaci
k odstranění zjištěného nedostatku. Objednatel je povinen nedostatek v nejkratší
možné lhůtě odstranit, jinak bude tato skutečnost promítnuta do termínu
ukončení prací a se zhotoviteli bude jednáno o úhradě vzniklých nákladů.

11. Bude-li objednatelem dán příkaz k dočasnému zastavení prací na díle (sistace), ať
už z jakéhokoliv důvodu (např. vyšší moc, nedostatek financí na straně objednatele)
je zhotovitel povinen tento příkaz uposlechnout, bez zbytečného odkladu práce
zastavit a při prováděni postupovat tak, aby nedošlo k poškození či znehodnocení
díla. Objednatel má právo vydat příkaz k zastaveni nebo přerušení prací na
nezbytně nutnou dobu v kterékoliv fázi provádění díla, to i opakovaně. Výše
uvedenými příkazy přestávají běžet lhůty ke splnění povinností zhotovitele
vyplývajících z této smlouvy. O dobu, na kterou je třeba práce na díle dočasně
zastavit či přerušit, se prodlužují lhůty dohodnuté pro dokončení a předání díla (dílčí
etapy), a to bez nutnosti uzavřít písemný dodatek k této smlouvě. Zhotovitel je
povinen znovuzahájit provádění prací neprodleně po obdržení písemného pokynu
objednatele. O sistaci a jejím ukončení provedou smluvní strany písemný zápis.

B. Povinnosti zhotovitele:
1. Zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli oprávnění k hornické činnosti

a činnosti prováděné hornickým způsobem na území ČR, vydané Státní báňskou
správou ČR. Zhotovitel se zavazuje případné změny okamžitě oznamovat
a předkládat. Neplnění těchto povinností bude pokládáno za podstatné porušení této
smlouvy.

2. Hlásit THZ zhotovitele inspekční službě nástup na směnu a ukončení prací po směně,
včetně provedených prací.

3. Zajistit a kdykoli na požádání předložit objednateli osvědčení o odborné způsobilosti
a praxi, požadované báňskými předpisy a obecně závaznými předpisy platnými v ČR.
Zhotovitel je povinen v součinnosti s objednatelem zajistit přezkušování odborné
způsobilosti svých zaměstnanců (i cizích státních příslušníků) podléhajících
přezkušování a školení v souladu s platnými obecně závaznými předpisy.

4. Zhotovitel je povinen provést požadované práce na svůj náklad a na své nebezpečí,
řádně a včas v souladu s platnými obecně závaznými předpisy České republiky,
zejména v souladu s báňskými předpisy.

5. Zpracovat technologický postup opravy (výměny) poškozených tlakových hadic za
ocelové doměrky a tento technologický postup předložit ke schváleni závodnímu dolu
objednatele před zahájením prací.

6. Vést předepsanou dokumentaci a záznamy v českém nebo slovenském jazyce; místo
uložení dokumentace a záznamů stanoví závodní dolu objednatele.

7. Z důvodu bezpečnosti práce vést evidenci odpracovaných sfáraných směn vlastních
zaměstnanců dle příslušných kont a tuto evidenci měsíčně poskytovat objednateli.

8. Zabezpečit dodržování bezpečného stavu převzatého pracoviště včetně
bezpečnostních, protipožárních, proti výbuchových a strojních zařízení a provádění
předběžných prohlídek pracovišť a větrních cest v součinnosti s objednatelem.
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9. Zajistit prošetření a zápis každého pracovního úrazu svého zaměstnance. Kopii
úrazového záznamu je zhotovitel povinen ihned po prošetření odevzdat objednateli
a projednat s ním příčiny úrazu a následná preventivní opatření.

10. Hlásit objednateli změny podmínek předmětu díla.
11. Vést záznamy v poruchových listech objednatele o způsobení škod, poruch a prostojů

včetně příčin a identifikace zavinění.
12. Při uplatnění sankcí za porušení předpisů a nařízení vůči objednateli, uhradí

zhotovitel tuto částku objednateli v rozsahu odpovědnosti zhotovitele za porušení
těchto předpisů. Míra odpovědnosti se určí vzájemným jednáním smluvních stran.

13. Zhotovitel povede ode dne nástupu na pracoviště o prováděných pracích záznamy do
pochůzkové knihy nebo provozního deníku. Záznamy provede za každou pracovní
směnu v obvyklé formě a rozsahu technický dozor zhotovitele. Pochůzková kniha
nebo provozní deník bude sloužit k evidenci vykonané práce a jiných rozhodných
skutečností pro provádění díla a k písemnému styku objednatele a zhotovitele.
Objednatel zápisy pravidelně schvaluje, případně připojuje své stanovisko. Do
pochůzkové knihy nebo do stavebního deníku smluvní strany dále zapisují všechny
skutečnosti rozhodné pro provádění díla včetně nedostatků zjištěných při kontrole
provádění díla. Zápisy z kontrolních fárání předloží druhé smluvní straně a tato je
povinna se k zápisu do 3 pracovních dnů od předložení vyjádřit. Jinak se má za to, že
s obsahem zápisu souhlasí.

14. Zhotovitel je povinen respektovat platný pracovní režim na dolech DIAMO, státní
podnik, odštěpný závod Darkov včetně platného dopravního řádu o jízdě na laně
a přizpůsobit svou pracovní činnost případným úpravám a změnám ze strany
objednatele.

15. Zhotovitel je povinen používat při zhotovování díla materiál odebraný výhradně od
objednatele. V případě, že objednatel nemůže požadovaný materiál poskytnout, může
jej zhotovitel po předchozím písemném svolení objednatele s uvedením podmínek
dodání zajistit sám.

16. V případě zapůjčení zařízení či materiálu objednatelem nebo použití zařízení či
materiálu objednatele se zhotovitel zavazuje hospodárně nakládat s tímto zařízením
a materiály, používat zařízeni v souladu s návody a podmínkami jejich provozování,
a nejsou-li takové, v souladu s obvyklými postupy, a předcházet v maximální možné
míře škodám na nich. V případě poškození, zničení nebo ztráty zapůjčených či
použitých věcí zaplatí objednateli náhradu škody.

17. Pokud bude zhotovitel při realizaci díla používat vlastní zařízení, musí o tom předem
informovat objednatele. Všechna zařízení musí odpovídat platným zněním zákona
č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů
a nařízení vlády České republiky, vydaných na jeho základě a dále vyhlášce ČBÚ
č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a bezpečnosti provozu při
hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostů v podzemí, ve znění
pozdějších předpisů. Součástí dodávky musí být „Prohlášení o shodě“ nebo „Ujištění“
o vydání „Prohlášení o shodě“ v souladu se zákonem č. 22/1997 Sb., o technických
požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů a ve znění platného
příslušného nařízení vlády.

18. Zhotovitel se výslovně zavazuje zachovat mlčenlivost o veškerých získaných
skutečnostech týkajících se důlně-geologických, výrobních a obchodních údajů
o pracovištích objednatele.

19. Zhotovitel se zavazuje na žádost objednatele předkládat aktuální seznam vlastních
zaměstnanců i zaměstnanců poddodavatelských firem v rozsahu stanoveném
objednatelem a všechny změny v seznamu ihned oznamovat objednateli. Všichni
zaměstnanci, kteří jsou cizími státními příslušníky, musí být řádně registrováni na
úřadu práce a cizinecké policii, případně být držiteli pracovního povolení a povolení k
pobytu, příp. tzv. zelené či modré karty, pokud je tato povinnost dána platnou právní
úpravou.

C. Ujednáni v oblasti bezpečnosti práce a provozu
1. Zvláštní ujednání v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu

při hornické činnosti řeší „Bezpečnostní dohoda“, kterou sjednají závodní dolu
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objednatele a vedoucí zaměstnanec zhotovitele. „Bezpečnostní dohoda“ je nedílnou
součástí této smlouvy.

2. Bezpečnostní dohoda platí jak pro zaměstnance zhotovitele, tak i pro zaměstnance
všech poddodavatelských organizací.

3. Zhotovitel před zahájením prací zpracuje technologický postup prací a tento předloží
k odsouhlasení závodnímu dolu.

4. Realizace předmětu díla bude prováděna dle platných zákonů, vyhlášek, předpisů
a ČSN, které jsou pro tento případ považovány za závazné. Zhotovitel bude provádět
předmět smlouvy v souladu s uvedenými ustanoveními zákona a vyhláškami:
> ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 298/2005 Sb., o požadavcích na kvalifikaci a odbornou

způsobilost a ověření odborné způsobilosti zaměstnanců k hornické činnosti
a o činnosti prováděné hornickým způsobem, ve znění pozdějších předpisů,

> ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 26/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci
a bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při činnosti prováděné hornickým
způsobem na povrchu, ve znění pozdějších předpisů,

> ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 22/1989 Sb., o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci
a bezpečnosti provozu při hornické činnosti a při dobývání nevyhrazených nerostů
v podzemí, ve znění pozdějších předpisů,

> ustanovení zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti v platném zněni,
> ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění

pozdějších předpisů a ve znění příslušných nařízení vlády,
> ustanovení vyhlášky ČBÚ č. 415/2003 Sb., kterou se stanoví podmínky k zajištění

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu při svislé dopravě
a chůzi, ve znění pozdějších předpisů,

> ustanovení vyhlášky 52/1997 Sb., kterou se stanoví požadavky k zajištění
bezpečnosti
a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti provozu při likvidaci hlavních důlních děl ve
znění pozdějších předpisů,

> ustanovení zákona č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, věznění pozdějších
předpisů, vyhlášky MV č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti
a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění
pozdějších předpisů, vyhlášky MV č. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky
požární bezpečnosti při svařování a nahřívání živic v tavných nádobách, ve znění
pozdějších předpisů,

> ustanovení nařízení vlády č. 201/2010 Sb., ke způsobu evidence pracovních úrazů,
ve znění pozdějších předpisů,

> ustanovení zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech a jeho prováděcích vyhlášek, ve
znění pozdějších předpisů,

> ustanovení zákona č. 309/2006 Sb., zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti
a ochrany zdraví při práci, ve znění pozdějších předpisů,

> ustanovení nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost
a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do
hloubky.

D. Ujednáni v oblasti spolupůsobení objednatele a zhotovitele
1. Objednatel a zhotovitel se dohodli, že musí být proveden „Zápis o předání a převzetí“

objektu, pracoviště, přístupových děl, resp. zařízení, který sjednají pověření zástupci
obou stran. Tento zápis musí obsahovat podmínky zajišťující bezpečnost a ochranu
zdraví při práci a bezpečnost provozu při hornické činnosti, resp. při činnosti prováděné
hornickým způsobem.

2. Předepsané protipožární vybavení pracoviště (hasicí přístroje, hadicové skříně a ostatní
protipožární zabezpečení) ponechá objednatel v objektech předaných zhotoviteli,
zhotovitel bude po dobu realizace provádět jejich prohlídku.

3. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí pracoviště o pracích, které provádí, „Provozní
deník“. Zápisy do „Provozního deníku“ provede za každou pracovní směnu v obvyklé
formě a rozsahu technický dozor zhotovitele. Objednatel zápisy pravidelně odsouhlasuje,
případně připojuje své stanovisko. Do deníku smluvní strany dále zapisují všechny
skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy. Předloží jej smluvní straně, které je adresován

Oprava potrubí ČSA-Darkov Strana 11 (celkem 13)



k vyjádření, a tato je povinna se k záznamu v deníku do tří pracovních dnů od předložení
záznamu vyjádřit. Jinak se má za to, že s obsahem záznamu souhlasí.

4. V nouzových situacích je dotčená smluvní strana povinna se vyjádřit k zápisu
v „Provozním deníku“ bez zbytečného prodlení.

5. Pokud při realizaci díla vznikne požadavek na přítomnost autorského dozoru, zajistí jej
objednatel.

6. Dozor objednatele při zjištění nedostatků na stavbě na ně zhotovitele upozorní zápisem
v „Provozním deníku“. Zhotovitel je povinen neprodleně učinit opatření k jejich
odstranění.

7. Všechny organizační a provozní záležitosti týkající se provádění prací, pracovních
podmínek apod., které nebudou vyřešeny na pracovišti, musí být písemně předloženy
zodpovědnému zaměstnanci druhé smluvní strany. Tento je bude řešit v souladu se
stanoviskem obou stran.

8. V případě, že objednatel sám bude bránit v postupu a provedení prací, vyzve zhotovitel
objednatele zápisem z kontrolního dne případně v „Provozním deníku“ k odstranění
zjištěného nedostatku. Objednatel je povinen nedostatek v nejkratší možné lhůtě
odstranit, jinak bude tato skutečnost promítnuta do termínu ukončení prací a zhotoviteli
budou uhrazeny vzniklé náklady.

9. Zhotovitel potvrzuje, že
9.1 činnosti nutné k provedení díla jsou zahrnuty v jeho předmětu podnikání dle

příslušných platných oprávnění,
9.2 jsou mu známy povinnosti uložené právnickým a fyzickým osobám v ustanovení

zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů a zavazuje
se plnit informační povinnosti dle §§ 87 a 102. Pro splnění informační povinnosti
zhotovitel doloží kopii písemné informace zaslané úřadu práce nebo čestné
prohlášení, že takové osoby nezaměstnává.

IX.
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem uveřejnění
v registru smluv. Strany souhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladu
s podmínkami stanovenými zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv),
ve znění pozdějších předpisů. Strany se dohodly, že uveřejnění do registru smluv dle
uvedeného zákona zajistí DIAMO, státní podnik. Smluvní strany výslovně prohlašují, že
skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za důvěrné nebo obchodní tajemství
a udělují svolení k jejich uveřejnění v Registru smluv bez dalších podmínek.

2. Tato smlouva může být ukončena dohodou smluvních stran nebo odstoupením jedné
ze smluvních stran od smlouvy v případech stanovených obecně závaznými právními
předpisy nebo touto smlouvou. Vzájemné vztahy smluvních stran neupravené touto
smlouvou se řídí právním řádem České republiky.

3. Tato smlouva může být měněna či doplňována pouze písemně, a to formou číslovaných
dodatků odsouhlasených oběma smluvními stranami.

4. V případě soudního sporu, bude tento veden u místně příslušného soudu objednatele
v České republice.

5. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu
a po jednom obdrží každá smluvní strana. Ustanovení věty předchozí neplatí, je-li tato
Smlouva podepsána smluvními stranami elektronicky, tzn. opatřena kvalifikovanými
elektronickými podpisy osob oprávněných zastupovat smluvní stranu dle úvodních
ustanovení této smlouvy, kdy je tato smlouva vyhotovena v jediném elektronickém
vyhotovení.

6. Smluvní strany se dohodly, že podpisy na této smlouvě nemohou být nahrazeny
mechanickými prostředky podle odst. 1 § 561 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů.
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7. Smluvní strany po přečtení této smlouvy prohlašují, že souhlasí s jejím obsahem,
tato odpovídá jejich pravé a svobodné vůli, je určitá a srozumitelná a není uzavírána
v tísni či za jinak jednostranně nevýhodných podmínek.

Přílohy:
Příloha č. 1 - Bezpečnostní dohoda
Příloha č. 2 - Provozní předpis pro použití otevřeného ohně v podzemí dolů a na

povrchových pracovištích
Příloha č. 3 - Projektová dokumentace výtlačného potrubí

V Karviné dne:

Za objednatele: DIAMO, státní podnik Za zhotovitele: Slezská důlní díla a.s.

náměstek pro ekologii a sanaci pověřený
vedením odštěpného závodu DARKOV na
základě Generálního pověření
ze dne 25. 3. 2024

a s<
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Příloha k(e) Registrační č

BEZPEČNOSTNÍ DOHODA

o zajištěni bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, bezpečnosti práce, požární
ochrany, radiační ochrany a ochrany životního prostředí na pracovištích,

v areálech a objektech společnosti DIAMO, s. p., o. z. DARKOV

1. Obecné povinnosti
a) Bezpečnostní dohoda o zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP (dále též jen bezpečnostní

dohoda) je závazná pro všechny zaměstnance cizího subjektu včetně zaměstnanců jeho
dodavatelů či subdodavatelů (dále též jen cizí subjekt), působících na pracovištích nebo
v areálech či objektech (dále též jen pracoviště) společnosti DIAMO, s. p., o. z. DARKOV,
(dále též jen o. z. DARKOV) s vědomím jejich zaměstnanců.

b) Bezpečnostní dohoda je nedílnou součásti smluvního ujednání (smlouva, objednávka,
dohoda) uzavřeného mezi o. z. DARKOV a cizím subjektem, vztahuje se na veškeré práce
a činnosti související s plněním předmětu smluvního ujednání a lze ji po vzájemné dohodě
kdykoliv doplnit.

c) Zástupci o. z. DARKOV a cizího subjektu jsou povinni vzájemně se písemně (event.
v elektronické podobě) informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejich
působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště, a spolupracovat při zajišťování
BOZP, BP, PO a RO pro všechny zaměstnance na pracovišti.

d) O. z. DARKOV odpovídá za koordinaci prováděni opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví
zaměstnanců a postupů k jejich zajištění v souladu se zněním § 101, odst. 3 zákona
č. 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném znění, na všech pracovištích o. z. DARKOV
vyjma pracovišť, která jsou za účelem plnění předmětu smluvního vztahu protokolárně
předaná cizímu subjektu. Na protokolárně předaném pracovišti odpovídá za koordinaci
provádění opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a postupů k jejich
zajištění v souladu s § 101, odst. 3 zákona č 262/2006 Sb., zákoník práce, v platném
znění, cizí subjekt.

2. Povinnosti o. z. DARKOV
a) Zajistit pracoviště tak, aby byly naplněny požadavky k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP

vyplývající z právních a ostatních předpisů. Je-li možné pracoviště cizímu subjektu předat,
pak před zahájením prací zajistí protokolární předání pracoviště, včetně vymezení
prostorů, ve kterých přebírá cizí subjekt odpovědnost za dodržování platných právních
a ostatních předpisů v plném rozsahu.

b) Před zahájením působení zaměstnanců cizího subjektu na pracovišti o. z. DARKOV je
povinností o. z. DARKOV seznámit tyto zaměstnance s dotčenými právními a ostatními
předpisy k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP platnými pro práci na dotčeném pracovišti.
Dále zajisti seznámení cizího subjektu s provozní dokumentací, s příslušnou částí
havarijního plánu a s únikovými cestami. Současně zajistí proškolení pracovníků cizího
subjektu z bezpečnostních předpisů a řídících aktů, vydaných o. z. DARKOV, v oblasti
BOZP, BP, PO, RO a OŽP v rozsahu, potřebném pro výkon práce cizího subjektu na
dotčených pracovištích o. z. DARKOV.

c) Zavazuje se předávat cizímu subjektu své vydané řídicí akty a povolení odchylek od
bezpečnostních předpisů k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OzP, související s výkonem
provozu cizího subjektu na pracovištích o. z. DARKOV.
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d) Zajistit na předaných pracovištích případné potřebné vybavení věcnými prostředky požární
ochrany a požárními bezpečnostními zařízeními včetně provedení jejich kontrol, revizí
a oprav požárně bezpečnostních zařízení.

e) Zajistit pro případnou práci s otevřeným ohněm vystavení písemného povolení
v součinnosti s cizím subjektem.

f) Zavazuje se pro cizí subjekt za úplatu zajišťovat služby v oblasti BOZP, BP, PO, RO, OŽP
a sociálních potřeb na úrovni služeb, poskytovaných svým zaměstnancům, včetně
poskytnutí první pomoci.

g) Dojde-li k úrazu zaměstnance cizího subjektu na nepředaném pracovišti o. z. DARKOVje
povinností o. z. DARKOV objasnit příčiny a okolnosti vzniku úrazu. O tomto úrazu uvědomí
bez zbytečného odkladu zástupce cizího subjektu, umožní mu  účast na objasnění příčin
a okolnosti vzniku úrazu a seznámí ho s výsledky tohoto objasnění.

3. Povinnosti cizího subjektu
a) Zodpovídá a je povinen u svých zaměstnanců a zaměstnanců dodavatelů či subdodavatelů

zajistit dodržování příslušných požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP
vyplývajících z právních a ostatních předpisů, včetně řídicích aktů o. z. DARKOV, platných
pro předaný objekt nebo pracoviště. Po převzetí pracoviště zodpovídá i za bezpečný stav
a údržbu požárních, bezpečnostních a hygienických zařízení. Na zařízeních o. z.
DARKOV, jak na převzatém pracovišti, tak i mimo ně, nesmi bez vědomí o. z. DARKOV
provádět jakékoli změny. Případné cizím subjektem prokazatelně způsobené škody cizí
subjekt neprodleně odstraní nebo finančně uhradí nejpozdéji do doby zpětného předání
a převzetí objektu nebo pracoviště. Toto se týká rovněž vícenákladů, vzniklých na
pracovištích o. z.  DARKOV v důsledku činnosti cizího subjektu (náklady související
s likvidací havárie, pokuty orgánů dozoru apod.).

b) Udržovat na převzatém pracovišti pořádek a čistotu, rovněž tak i v jiných používaných
prostorách. Prostory, užívané společně s o. z. DARKOV nesmí znečišťovat, v případě
jejich znečištění musí prostory okamžitě uklidit. Ve společných prostorách nesmí bez
souhlasu o. z. DARKOV skladovat ani odkládat žádné předměty. Pro příchod a odchod
z pracoviště bude používat stanovených cest, bez vědomí o. z. DARKOV nesmí vstupovat
do prostor a na pracoviště o. z. DARKOV, které mu nebyly předány a které nejsou společně
užívány.

c) Zajistit přidělování práce pouze těm zaměstnancům, u nichž je ověřena zdravotní
způsobilost, kteří jsou odborně způsobilí pro výkon přidělené práce, u nichž byly ověřeny
teoretické a praktické znalosti a byli seznámeni s předpisy k zajištění BOZP, BP, PO, RO
a OŽP při vykonávané činnosti. Doklady o odborné způsobilosti zaměstnanců, kteří se
budou podílet na plnění předmětu smluvního vztahu, musí být k dispozici u vedoucího
zaměstnance cizího subjektu pro případnou kontrolu na pracovišti.

d) Zajistit, aby se na převzatém pracovišti samostatně nepohybovaly neproškolené cizí
osoby.

e) Vybavit své zaměstnance a osoby, které se s jeho vědomím zdržují na převzatém
pracovišti, osobními ochrannými pracovními prostředky podle profesí, činností a rizik
a kontrolovat jejich používání.

f) Pro svou činnost na pracovištích o. z. DARKOV používat jen takové stroje, zařízení,
přístroje, pomůcky a materiály, které svou konstrukcí, provedením a technickým stavem
odpovídají příslušným předpisům k zajištění BOZP, BP, PO, RO a OŽP a nezhoršují
pracovní prostředí nad dovolené hodnoty. Zařízení o. z. DARKOV mohou zaměstnanci
cizího subjektu použít pouze se souhlasem příslušných pracovníků o. z. DARKOV.

g) Nahlásit inspekční službě příslušné lokality o. z. DARKOV případný úraz zaměstnanců
cizího subjektu anebo mimořádnou událost (závažnou událost, závažnou provozní
nehodu, nebezpečný stav), ke které dojde na pracovištích cizího subjektu nebo kterou
zaměstnanci cizího subjektu zjistili kdekoli v areálu příslušné lokality o. z. DARKOV.
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Při mimořádných událostech postupovat v souladu s havarijním plánem a s pokyny
vedoucího likvidace havárie (do jeho příchodu v souladu s pokyny inspekční služby).

h) Zajistit šetření pracovních úrazů svých zaměstnanců na předaných a převzatých
pracovištích a provést jejich evidenci, včetně sepsání záznamu o úrazu. Při šetření
pracovních úrazů vždy vyzvat k možné účasti zástupce o. z. DARKOV.

i) Dojde-li ke smrtelnému úrazu, úrazu životu nebezpečnému, hromadnému úrazu nebo
úmrtí na protokolárně předaném pracovišti cizího subjektu, plní ohlašovací povinnost cizí
subjekt.

j) Cizí subjekt je povinen zajistit po dobu přítomnosti svých zaměstnanců na pracovištích o.
z. DARKOV nepřetržitou dostupnost oprávněného vedoucího zaměstnance písemně
určeného zaměstnavatelem, který bude oprávněn u zaměstnanců cizího subjektu provádět
orientační vyšetření na přítomnost alkoholu a jiných návykových látek. Písemně určený
zaměstnanec je povinen poskytnout oprávněnému vedoucímu zaměstnanci o. z. DARKOV
(inspekční služba, bezpečnostní technik, dispečer, vedoucí zaměstnanci)
a zaměstnancům, kteří zajišťují ochranu a ostrahu pracovišť o. z. DARKOV součinnost
v oblasti provádění orientačních vyšetření na zjištění požívání alkoholu a jiných
návykových látek při práci. Z případných pozitivních výsledků vyvodí cizí subjekt důsledky
a přijme opatření k jejich zamezení. Zhotovitel zajistí, aby jeho zaměstnanec, subdodavatel
nebo návštěva s pozitivním výsledkem zkoušky se nadále již nevyskytovala na
pracovištích o. z. DARKOV. Cizí subjekt je povinen uhradit o. z. DARKOV smluvní pokutu
za každé pozitivní zjištění při provádění kontroly na  přítomnost alkoholu a návykových látek
u zaměstnanců cizího subjektu nebo zaměstnanců dodavatele či subdodavatele viz bod 4.

k) Zajistit evidenci svých pracovníků od jejich nástupu do práce až do ukončení směny,
a to, že po ukončení směny opustí všichni pracovníci cizího subjektu pracoviště
o. z. DARKOV. Toto ukončení směny musí nahlásit na inspekční službu dané lokality,
neni-li dohodnuto jinak. Na převzatém pracovišti nesmí pracovat osamocený pracovník
bez možnosti tel. spojení na stanoviště IS.

l) Umožnit vstup na pracoviště cizího subjektu kontrolním orgánům o. z. DARKOV. Příslušný
TH zaměstnanec o. z. DARKOV provádějící kontrolu, je povinen oznámit technickému
dozoru nebo zástupci cizího subjektu svou přítomnost a účel kontroly.

m) Dodržovat zákaz kouření a používání otevřeného ohně na pracovištích o. z. DARKOV
mimo vyhrazená místa ke kouření.

n) Zajistit za účelem identifikace svých zaměstnanců pohybujících se na pracovištích
o. z. DARKOV zřetelné označení názvem firmy na pracovních oděvech nebo na
používaných ochranných přilbách.

o) S odpady vzniklými při činnosti cizího subjektu nakládat v souladu s platnými předpisy,
v závislosti na jejich druhu.

p) Cizí subjekt může pouze s předchozím písemným souhlasem o. z. DARKOV pověřit
prováděním prací nebo jejich části jinou fyzickou či právnickou osobu, vyjma osob
zákonem nepovolených. Tato povinnost platí také pro každého dalšího subdodavatele
původního nebo nadřazeného subdodavatele, čili všichni subdodavatelé musí být předem
schváleni o. z. DARKOV. Cizí subjekt má však vždy zodpovědnost, jako by práce realizoval
sám. Cizí subjekt oznámí o. z. DARKOV název fyzické nebo právnické osoby, která
subdodávku provádí, včetně předpokládaného objemu prováděných prací.

q) Cizí subjekt, se zavazuje k součinnosti s koordinátorem bezpečnosti a ochrany zdraví při
práci na staveništi v případě, že  bude ustanoven, a to po celou dobu přípravy a realizace
stavby. Současně je cizí subjekt, v takovém případě, povinen zavázat k této součinnosti
všechny své dodavatele a subdodavatele prací a činností souvisejících s přípravou a
realizací předmětu smluvního vztahu.
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4. Smluvní pokuty při neplněni požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a ochrany ŽP

Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětu
smlouvy, může být uplatňována v prokázaném případě hrubého či opakovaného neplnění
požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO  a ochrany ŽP vyplývajících z:

• právních předpisů;

• ostatních předpisů cizího subjektu;

• ostatních předpisů (včetně AHŘ s. p. DIAMO, o. z. DARKOV), s nimiž byl cizí
subjekt seznámen.

Smluvní pokuta vůči cizímu subjektu se může uplatňovat také v případě, že k neplnění
požadavků k zajištění BOZP, BP, PO, RO a ochrany ŽP dochází ze strany osob pověřených
cizím subjektem k provádění jakýchkoliv prací či činností za účelem plnění předmětu
smluvního vztahu.

Návrh na výši smluvní pokuty, včetně jejího odůvodnění, předloží vedoucí odboru BOZP
oprávněné osobě (garantu smlouvy) za realizaci předmětu smluvního vztahu ze strany o. z.
DARKOV, která zajistí její uplatnění vůči cizímu subjektu srážkou ve fakturaci za dané období.

4.1 Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celková
sjednaná cena nepřesáhne 10 mil. Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena nepřesáhne 10
mil. Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění
předmětu smlouvy, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 1.

Tabulka č. 1: Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celková
sjednaná cena nepřesáhne 10 mil. Kč

Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty za
každý zjištěný případ

1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do hloubky.

2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.

3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.

4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušné
zdravotní a odborné způsobilosti či na nezpůsobilém zařízení,
resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilosti
pracovníka či zařízení.

5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.

6. Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požární
bezpečnosti při činnostech se zvýšeným nebo vysokým
požárním nebezpečím.

7. Donášení a požívání alkoholických nápojů či užívání jiných
návykových látek v areálu o. z. DARKOV (na pracovišti); vstup
pracovníků do areálu o. z. DARKOV (na pracoviště) pod vlivem
alkoholu č i  jiné návykové látky.

8. Nenahlášeni úniku závadných látek.
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Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty za
každý zjištěný případ

9. Nepoužívání OOPP.

10. Nedodržení prokazatelného pokynu k zajištění RO vydaného
dohlížející osobou.

11. Jiné závady či ostatní porušení ovlivňující BOZP, BP, PO, RO a
ochranu ŽP při realizaci prací a činností.

12. Neodstranění kterékoliv z výše uvedených závad ve stanoveném
termínu.

4.2 Výše smluvní pokuty při realizaci plněni předmětu smlouvy, jehož celková
sjednaná cena přesáhne 10 mil. Kč

V případě realizace plnění předmětu smlouvy, jehož celková sjednaná cena přesáhne 10 mil.
Kč, může být vůči cizímu subjektu, který působí v o. z. DARKOV za účelem plnění předmětu
smluvního vztahu, uplatněna smluvní pokuta v částkách dle tabulky č. 2.

Tabulka č. 2: Výše smluvní pokuty při realizaci plnění předmětu smlouvy, jehož celková
sjednaná cena přesáhne 10 mil. Kč

Poř. č. Závada Výše smluvní pokuty za
každý zjištěný případ

1. Nezajištění pracovníků proti pádu z výšky nebo do hloubky.

2. Používání nezpůsobilých dočasných stavebních konstrukcí.

3. Nezajištění stěn výkopu proti sesutí.

4. Provádění prací prostřednictvím pracovníků bez příslušné
zdravotní a odborné způsobilosti či na nezpůsobilém zařízení,
resp. nepředložení požadovaných dokladů o dané způsobilosti
pracovníka či zařízení.

5. Nezajištění bezpečného rozvodu elektrické energie.

6. Nestanovení nebo nedodržování stanovených podmínek požární
bezpečnosti při činnostech se zvýšeným nebo vysokým
požárním nebezpečím.

7. Donášení a požívání alkoholických nápojů či užívání jiných
návykových látek v areálu o. z. DARKOV (na pracovišti); vstup
pracovníků do areálu o. z. DARKOV (na pracoviště) pod vlivem
alkoholu či jiné návykové látky.

8. Nenahlášení úniku závadných látek.

9. Nepoužívání OOPP.

10. Nedodržení prokazatelného pokynu k zajištění RO vydaného
dohlížející osobou.

11. Jiné závady či ostatní porušení ovlivňující BOZP, BP, PO, RO a
ochranu ŽP při realizaci prací a činností.

12. Neodstranění kterékoliv z výše uvedených závad ve stanoveném
termínu.
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V Karviné

Dne: 13.12.2021

Za o. z. DARKOV : Za cizí subjekt:
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VŠEOBECNÁ INSTRUKCE č. 12

Pracovní pravidla pro použití otevřeného ohně v podzemí dolů a na povrchových
pracovištích
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